MOMCOZY
High Chair DinerPal

Momcozy Hochstuhl DinerPal
Chaise haute Momcozy DinerPal
Seggiolone Momcozy DinerPal
Trona DinerPal de Momcozy



IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE!

WICHTIG! AUFMERKSAM LESEN UND ZUM SPATEREN
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN!

IMPORTANT ! VEULLEZ LIRE CES CONSIGNES AVEC
ATTENTION ET LES CONSERVER POUR TOUTE REFERENCE
ULTERIEURE !

IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER RIFERIMENTI FUTURI!

iIMPORTANTE! {LEA ATENTAMENTE Y CONSERVE ESTE
FOLLETO PARA FUTURAS CONSULTAS!



What' in the box




1. Backrest

2. Armrest

3. Rear legs

4. Feet

5. Harness

6. Belly bar

7. Tray

8. Seat

9. Baby set

10. Adjustment buttons

11. Footrest

12. Front legs

13. Flat Head Socket Head Screws
(M4 x 16mm)

14. Flat Head Socket Head Screws
(M6 x 16mm)

15. Allen wrench (5/32in 4mm)

* Product depicted may
not exactly the same in all
regions.

1. Ruckenlehne

2. Armlehne

3. Hinterbeine

4. FuBe

5. Gurt

6. Bauchbligel

7. Tablett

8. Sitz

9. Baby-Set

10. Einstellknopfe

11. FuBstitze

12. Vorderbeine

13. Flachkopfschrauben mit
Innensechskant (M4 x 16mm)
14. Flachkopfschrauben mit
Innensechskant (M6 x 16mm)
15. Inbusschlissel (5/32in 4mm)

* Das abgebildete Produkt
ist moglicherweise nicht in
allen Regionen identisch.

1. Schienale

2. Bracciolo

3. Gambe posteriori

4. Piedi

5. Imbracatura

6. Barra per la pancia

7. Vassoio

8. Sedile

9. Set per bambini

10.Pulsanti di regolazione

11. Poggiapiedi

12. Gambe anteriori

13. Viti a testa piatta con presa a
brugola (M4 x 16mm)

14. Viti a testa piatta con presa a
brugola (M6 x 16mm)

15. Chiave a brugola (5/32in 4mm)

* Das abgebildete Produkt ist
mdoglicherweise nicht in allen
Regionen identisch.

1. Dossier

2. Accoudoir

3. Pieds arriere

4. Pieds

5. Harnais

6. Barre ventrale

7. Plateau

8. Siege

9. Ensemble bébé

10. Boutons de réglage

11. Repose-pieds

12. Pieds avant

13. Vis a téte plate avec prise
hexagonale (M4 x 16mm)

14. Vis a téte plate avec prise
hexagonale (M6 x 16mm)

15. Clé Allen (5/32in 4mm)

* Le produit présenté peut
avoir de légéres variations
selon les régions.

1. Arnés

2. Patas traseras

3. Rear legs

4. Pies

5. Conjunto para bebés

6. Barra de seguridad

7. Asiento

8. Reposapiés

9. Bandeja

10. Botones de ajuste

11. Reposabrazos

12. Patas delanteras

13. Tornillos de cabeza plana con
llave hexagonal (M4 x 16mm)

14. Tornillos de cabeza plana con
llave hexagonal (M6 x 16mm)

15. Llave Allen (5/32in 4mm)

* Es posible que el producto
representado no sea
exactamente el mismo en todas
las regiones.
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5 Easy-to-Switch Seating Modes

® Chair with Baby Set

@ Stuhl mit Baby-Set

@ Sedia con set per bambini
® Chaise avec ensemble bébé
@ Silla con set para bebé

® Chair with Baby Set and Tray

@ Stuhl mit Baby-Set und Tablett

@ Sedia con set per bambini e vassoio

® Chaise avec ensemble bébé et plateau
Silla con set para bebé y bandeja



@ Chair with Harness

@ Stuhl mit Gurt

© Sedia con imbracatura
@® Chaise avec harnais

@ silla con arnés

@ Chair with Learning Tower Set

@ Stuhl mit Lernturm-Set

® Sedia con set per torre di
apprendimento

@ Chaise avec ensemble tour
d'apprentissage

@ Silla con set de torre de aprendizaje

@ Adult Chair

@ Erwachsenstuhl
® Sedia per adulti
® Chaise adulte

® Silla para adultos
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Set-up

e,

@ Assemble the Rear legs

@ Montage der Hinterbeine

@ Assemblez les pieds arriere

° Assemblare le gambe posteriori

@ Monte las patas traseras
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@ Attaching the Harness
@ Anbringen des Gurtes
@ Fixation du harnais
° Fissare l'imbracatura
e Fijacién del arnés



Attaching & Removing the Baby Set
Anbringen und Abnehmen des Babysets
Fixation et retrait du kit bébé

Fissaggio e rimozione del set per bamb ini
Acoplamiento y retirada del set para bebés
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Assemble the Belly bar

Q
®

@ Monta la barra per la pancia

Montieren Sie die Bauchstange

0 Assemblez la barre abdominale
@ Ensamble la barra abdominal



@ Adjust the seat back and forth

@ Stellen Sie den Sitz vor und zuriick
@ Ajustez le siége d'avant en arriére

0 Regolare il sedile avanti e indietro

@ Ajuste el asiento hacia adelante y hacia atras




Seating Guide

Thank you for choosing Momcozy DinerPal. Our designs are child-oriented — safety and quality always comes first,
stay comfortable knowing that you have made the best choice.

« A high chair convertible into an everyday chair, for babies and adults.

+ Ergonomic support and ultimate comfort.

+ Adjust the seat and footrest height in a second, with [7] settings available.
« Includes a tray with generous space for large suction bowls.

* Double as a learning tower.

Tips:

1. Only adjust the chair when nobody is sitting on it!

2. If the feet are already touching the ground while
sitting, you can hide the footrest position to create more
leg space.

Seat positions

@ 6 months-3 years with Momcozy DinerPal baby
set

@ - @ 3+ years




Cleaning & maintenance tips

* Routinely inspect and maintain your Momcozy DinerPal.

+ Keep the product clean at all times.

+ Clean the hardware parts with a soft towel and lukewarm water and wipe off any remaining water with a dry cloth.
+ The Momcozy DinerPal baby set and tray are dishwasher safe up to 65° C/149 F.

» Please be careful with colored food; the color of the baby set and tray may be affected by it.

IMPORTANT: Always check the fabric label before washing.

« All fabrics are machine washable at 30°C/ 86 F.

» Make sure all closures are fastened.

« After washing the harness, please wipe the buckle and its clips with a cloth.

Certain types of floors may be sensitive to abrasion. It is the user’s responsibility to decide whether Momcozy
DinerPal is suitable for their flooring.

Limited warranty

Momcozy offers warranty on all its products. The warranty breakdown is:

If your Momcozy Dinerpal is registered within 28 days of purchase: 3 year manufacturers warranty from date of
purchase.

If your Momcozy Dinerpal is registered after 28 days of purchase: 2 year manufacturers warranty from date of
purchase.

All Accessories

1 year manufacturers warranty from date of purchase.

The manufacturer’s warranty period for this product is started from the purchase date indicated on the sales receipt.
Save the sales receipt in a safe place and make a copy of it. If you submit a claim under this manufacturer’s warranty
you must first contact your retailer. If your retailer is unable to repair the defect or if you have purchased the product
directly from Momcozy, you can contact our Customer Support Team using our online contact form (https://momcozy.
com/pages/contact-us) for Complaints that arise outside the manufacturer’s warranty period you must also contact

your retailer.

Momcozy reserves the right to amend these manufacturer’s warranty provisions.

Your Momcozy Dinerpal is warranted to be free from manufacturing defects for a period of 1 years from the date of
purchase under normal use and in compliance with the operating instructions.



This warranty is not transferable and extends only to the original retail purchaser and is only valid when supplied
with proof of purchase from an authorized retailer. Proof of purchase must be retained for this warranty.

The warranty is valid only in the original country of purchase. This warranty is subject to the conditions set forth by
country in which the items were purchased. Conditions may vary. Momcozy will not ship replacement or repair parts
outside the country of purchase.

Momcozy will provide replacement parts or conduct repairs as determined fitting by the company. Momcozy reserves
the right to exchange item with a replacement part. Some parts may be replaced with newer model parts as the item
is improved over time.

What is covered by the guarantee

+ All manufacturing defects in the metal frame & plastic components

+ All manufacturing defects in the wooden parts: legs, foot-and backrest and seat except for slight color and
outlook differences, which may be due to the fact that wood is a natural product

« All parts of the harness

+ Seams in the fabrics

+ Buttons on the fabrics

This warranty does not cover:

« Defects caused by misuse or poor maintenance.(Please refer to the product instruction booklet for guidance on
item use and maintenance).

- Damage caused by improper installation of Momcozy Dinerpal parts and/or accessories. (Please refer to product
instruction booklet for guidance on item assembly and use).

+ Incorrect installation of third-party parts that are incompatible with the product.

+ Damage caused by corrosion mold or rust due to poor maintenance, service or storage. Momcozy DinerPal is
meant to be used indoor.

« Damage resulting from normal wear and tear.

« Damage or degradation caused by the sun, sweat, detergents, damp storage conditions or frequent washings.

» Damage caused by use of colored food.

* Repairs or modifications carried out by a third party.

* Product purchased from an unauthorized retailer. (Approved retailers are listed on our website momcozy.com).

+ Second owners and users other than the registrant.

« Damage resulting from airline shipping and handling. Carefully inspect your damage immediately file a claim with
the carrier.

* Products Involved in an accident.

« Customer dissatisfaction with the product in terms of fit, weight, functionality, colour or design.



/\WARNINGS

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

PRODUCT IN GENERAL

1. The product and its components are meant to be used indoors.

2. Do not use the product unless all components are correctly fitted and adjusted.

3. All assembly fittings should always be tightened properly.

4. Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat in the vicinity of
the product.

5. Be aware of the risk of tilting when your child can push its feet against a table or
any other structure.

6. Do not use the chair if any part is broken, torn or missing.

7. Do not use accessories or replacement parts other than those approved by the
manufacturer.

8. To avoid injury, keep children away when assembling or disassembling the chair.

9. DO NOT place this product near a window as it can be used as a step by the child
and cause the child to fall out of the window.

10. DO NOT place this product near a window where cords from blinds or curtains
could strangle a child.

11. The chair without accessories is in compliance with EN 17191; EN 12520.

12. The chair without accessories is suitable for the 3 years old child to adult.

13. Certain types of floors may be sensitive to abrasion. It is the user’s responsibility
to decide whether Momcozy DinerPal is suitable for their flooring.

14. Stay near and watch child during use.

15. The child should be secured in the high chair at all times by the restraint system.
16. It is recommended that the high chair be used in the upright position only by
children capable of sitting upright unassisted.

FOR USE WITH BABY SET WITH TRAY



17. Never leave the child unattended.

18. Always use restraints, and adjust to fit snugly.

19. Tray is not designed to hold child in chair.

20. Do not use the chair with baby set until the child can sit up unaided.

21. The chair with baby set is intended for children able to sit up unaided and up to 3
years or a maximum weight of 15 kg, whichever comes first. The chair with baby set
is in compliance with EN14988: 2017+A2 : 2024, 16 CFR 1231 ; ASTM F404-21.

22. Fall Hazard: Children have suffered severe head injuries including skull fractures
when falling from high chairs. Falls can happen suddenly if child is not restrained

properly.

/\ WARNING

USE WITH LEARNING TOWER SET

Read instructions before assembling and using the Learning Tower Set. The safety of
your child is your responsibility.

1. Never leave the child unattended.

2. Assemble and attach the product according to user instructions.

3. Do not assemble the ring while the child is standing or sitting on the chair.

4. Ensure that the seat board is fixed tightly and locked in after adjusting the height.
5. Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat in the vicinity of
the product.

6. DO not carry the learning tower while the child is inside.

7. This product is for indoor use only.

8. Keep the Learning Tower inaccessible to children while not in use.

9. This product is not a toy. Do not let children play with this product.



www.momcozy.com

@momcozy
0 @momcozy
@ @momcozy
Q @momcozy
0 @momcozyofficial

Prolinx Global LTD Product Name: High Chair
27 Old Gloucester Street London, WCTN 3AX, UK Model Number: GC01

m Prolinx GmbH E-mail: support@momcozy.com
Brehmstr. 56, 40239 Duesseldorf Germany Phone: 001 (929) 410-2964
Execution standards: EN14988:2017+A2:2024; EN 17191;
Manufacturer: Hong Kong Lute Technology Co., Limited EN 12520; 16 CFR 1231 ; ASTM F404-21
Address: Room 02, 21/F, Hip Kwan Commercial Building, 38 Pitt Street, Yau Ma Tei,
Kowloon, Hongkong MADE IN CHINA
US Importer:

Company: SHARE INFO INC.
Address: 3557 158th St Flushing, NY 11358 USA
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